LES VERBES A L'ACCOMPLI DANS LE CORAN # 1 /^ Ara .*? e 

' f Réussite 

Apprenez à reconnaître les verbes réguliers sous leurs formes conjuguées www.arabereussite.com 


il a créé , 

P 

Jiy y 

ils ont créé 1 

H HB 

£ 0 X ^ 

j'ai créé p- â 1 ^ 

3e pers. 

♦ x 

singulier 

0 

ï jAa 

masculin 

pi 

3e pers. 

♦ / 

pluriel 

0 x 

masculin 

pu 

ie pers. 

singulier 

0 

£ jAj* 

masculin 

pii 


\pi fUil jAj 


füi ûji ^îjî 

^ bU 

X ** 

[... Dis: « Que pensez-vous de 
ceux que vous invoquez en dehors 
d'Allah? Montrez-moi donc ce 
qu'ils ont créé de la terre !...] 
Sourate al-Ahqaf (46:4) 


[Et c'est Lui qui de l'eau a créé une 
espèce humaine qu'il unit par les 
liens de la parenté et de l'alliance ...] 
Sourate al-Fourqan (25:54) 


' y 




cJiu uJ j&lLj ji 




[ (Allah) lui dit: « ô Iblis, qui t'a 
empêché de te prosterner devant 
ce que J'ai créé de Mes mains ? ...] 
Sourate Sad (38: 75) 


Mentions du verbe conjugué Le sens des versets du Coran indiqués en français dans ce document sont tirés de la 

à l'accompli dans le Coran : • jU traduction du Dr Hamidullah revue et corrigée par le complexe du roi Fahd (Arabie Saoudite) 











LES VERBES A L'ACCOMPLI (^Ul!) DANS LE CORAN # 2 

♦♦ 

Apprenez à reconnaître les verbes réguliers sous leurs formes conjuguées 


Arabe 
fRéussite 

www.arabereussite.com 


il a fait 

elle a fait ^ 

m hb 

* 

ils ont fait ! ^JL $£* 

3 e pers. singulier masculin 

syài jSjU 

3 e pers. singulier féminin 

(wJUÜl SjAA U JA 

3 e pers. pluriel masculin 

c*ju!t jllL 0 

OÜliUéji Juti \lfiJA 4jÜ JA J 

[Et quiconque vient auprès de Lui 
en croyant, après avoir fait de 
bonnes œuvres, voilà donc ceux 
qui auront les plus hauts rangs.] 
Sourate Ta-Ha (20: 75) 

& ci* U ir Â> 

? ’ 

-0 ' 1 ^ ^ 1 * 0 ^ 0 

ÇJ-wO \AJ ' Jmp&tA 

* 

[Le jour où chaque âme se 
trouvera confrontée avec ce 
qu'elle aura fait de bien et ce 
qu'elle aura fait de mal;...] 
Sourate Al 'Imran (3 :30) 

otfJCaJi i_pT tfîs 

[... Ceux qui ont cru et fait de 
bonnes œuvres, leur Seigneur les 
fera entrer dans sa miséricorde. 
Voilà le succès évident.] 

Sourate al-Jathiyah (45:30) 


Mentions du verbe conjugué Le sens des versets du Coran indiqués en français dans ce document sont tirés de la 

à l'accompli dans le Coran : s y traduction du Dr Hamidullah revue et corrigée par le complexe du roi Fahd (Arabie Saoudite) 











LES VERBES A L'ACCOMPLI (^Ul!) DANS LE CORAN # 3 

♦♦ 

Apprenez à reconnaître les verbes réguliers sous leurs formes conjuguées 


Arabe 
f Réussite 
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il a été ^ 

injuste 

ils ont été « ^ ^ Ÿt* 
injustes 

a // 

vous avez 0 *. 0 I 
été injustes 

3 e pers. singulier masculin 

SjAa jSjU 

3 e pers. pluriel masculin 

2 e pers. pluriel masculin 

jSlLa 

jü** y-* 

[... Sauf celui qui a commis une 
injustice puis a remplacé le mal 
par le bien... alors Je suis 
Pardonneur et Miséricordieux».] 
Sourate an-Naml (27 ; 11) 

f*. (♦Ai'iÂÎ Jjill Jj 

[Ceux qui ont été injustes ont 

plutôt suivi leurs propres passions, 
sans savoir. Qui donc peut guider 
celui qu'Allah égare?...] 

Sourate Ar-Roum (30:29) 

a 0 ' ' 

il fJJi jJj 

oiiiSi liüî 

/ s ** l 

[Il ne vous profitera point ce jour- 
là - du moment que vous avez été 
injustes - que vous soyez associés 
dans le châtiment.] 

Sourate az-Zoukhrouf (43 :39) 


Mentions du verbe conjugué Le sens des versets du Coran indiqués en français dans ce document sont tirés de la 

à l'accompli dans le Coran : ^ ■ traduction du Dr Hamidullah revue et corrigée par le complexe du roi Fahd (Arabie Saoudite) 











LES VERBES A L'ACCOMPLI (^Ul!) DANS LE CORAN # 4 

♦♦ 

Apprenez à reconnaître les verbes réguliers sous leurs formes conjuguées 


Arabe 
f Réussite 

www.arabereussite.com 


il a acquis 

♦ 

elle a «♦ ^ ç* 

acquis 

ils ont | 

acquis 

(2 personnes) 

3 e pers. singulier masculin 

SjAa jSjU 

3 e pers. singulier féminin 

cJ&l i'jû dJji 

3 e pers. duel masculin 

^JU)I /b 

S 'A f tV ^ 

^ ** ^ 

Uj aJU aIp 

[Que périssent les deux mains 
d'Abu-Lahab et que lui-même 
périsse. Sa fortune ne lui sert à 
rien, ni ce qu il a acquis.] 
Sourate al-Masad (111:1-2) 

jpjb oijUUi Û\ 

c4-* (j-'Â» 

[Et Allah a créé les deux et la 
terre en toute vérité et afin que 
chaque âme soit rétribuée 
selon ce qu'elle a acquis ...] 
Sourate al-Jathiyah (45 :22) 

U^-bj féjliJlj (ijLÜIj 

bi\ ÿ U; 

[Le voleur et la voleuse, à tous deux 
coupez la main, en punition de ce 
qu'ils se sont acquis, et comme 
châtiment de la part d'Allah.] 
Sourate al-Ma'idah (5:38) 


Mentions du verbe conjugué q Le sens des versets du Coran indiqués en français dans ce document sont tirés de la 
à l'accompli dans le Coran : 5 ^ traduction du Dr Hamidullah revue et corrigée par le complexe du roi Fahd (Arabie Saoudite) 











LES VERBES A L'ACCOMPLI (^Ul!) DANS LE CORAN # 5 

♦♦ 

Apprenez à reconnaître les verbes réguliers sous leurs formes conjuguées 


Arabe 
f Réussite 

www.arabereussite.com 


il a su 

tu as su 

y 

H HB 

VOUS 0 * 0 1 ^ 

avez su 

3 e pers. singulier masculin 

jSjU 

2 e pers. singulier masculin 

yJis jZx 0 

2 e pers. pluriel masculin 

Jjiià j u 

[... Il a su ce qu'il y avait dans leurs 
cœurs, et a fait descendre sur eux 
la quiétude, et II les a récompensés 
par une victoire proche.] 
Sourate al-Fath (48:18) 

J. u à! J. M'* u 

♦* ♦♦ 

AÜ3 CUS j! Jpxj 

[... Il ne m'appartient pas de 
déclarer ce que je n'ai pas le 
droit de dire! Si je l'avais dit. 

Tu l'aurais su, certes ...] 

Sourate al-Ma'idah (5 ; 116) 

rojji ôâj 

‘ijU 

[Vous avez connu la 

première création. Ne vous 
rappelez-vous donc pas ?] 
Sourate al-Waqi'ah (56 : 62) 


Mentions du verbe conjugué Le sens des versets du Coran indiqués en français dans ce document sont tirés de la 

à l'accompli dans le Coran : 5 -) traduction du Dr Hamidullah revue et corrigée par le complexe du roi Fahd (Arabie Saoudite) 











